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Abstract. Multilingual education in the Republic of Kazakhstan is the major strategy and one of the main
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and individual development on the basis of simultaneous acquisition of several languages.
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Today the policy of Kazakhstan in the field of education is directed to the internation-
alization of educational space and teaching support of the competitive experts knowing several
languages. N. A. Nazarbayev in the Message to the people of Kazakhstan «New Kazakhstan in the
new world» noted: «Kazakhstan has to be accepted around the world as a highly educated coun-
try population of which uses three languages: Kazakh as a State language, Russian as a language
of international communication and English as a language of successful integration into global
economy» [1]. Realization of state policy in the field of education is provided by means of acts
and programs of development.

In the Concept of innovative development of the Republic of Kazakhstan till 2020 [2] is
told about the need of language training of the expert of a new formation capable to communicate
with foreign partners. The purpose of the Concept is assistance to inclusion of Kazakhstan to a
number of 30 competitive countries of the world on the basis of development of new technologies
and services. «... Formation of national system of competences and increase in prestige of Ka-
zakhstan higher education in the international education market have to become the main criterion
of competitiveness of educationy.

Considering critical situation with the supply of workers, it is necessary to refuse delicate
approaches in restructuring of the state educational order. It is necessary to concentrate resources
on a covering of needs for the engineering and technical personnel possessing the corresponding
competences of international level including language». Realization of multilingualism process
as progressive factor of the development of Kazakhstan society becomes one of the mechanisms
of education modernization allowing to speak about its high-quality change.

The Multilingual situation in the world in the basis of which lies the multilingualism of
people and variety of cultures at a certain socially important and specially organized pedagogical
process becomes the important mechanism of a humanization of public life, human culture. As
various social systems are forced to cooperate for the solution of common, global problems, the
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need for elaboration of the coordinated ideas of the rights, human dignity and human freedom
arises.

The most important strategic problem of education is, on the one hand, conservation of the
best Kazakhstan educational traditions, on the other hand — providing graduates of schools with
international qualification qualities, development of their linguistic consciousness at the heart of
which is state, native and foreign languages acquisition.

According to the authors of the article «From the idea “Trinity of languages” of N.A.
Nazarbayev to the “Multilingual education in Kazakhstan», creation of equal conditions for study-
ing of three languages do not mean the equal sphere of their functioning, equal functional yield
and status. The emphasis is placed on a pedagogical component which can be fully designated as
multilingual education. Activation of polemic around the language situation in Kazakhstan is con-
nected with multilingualism that allows to speak about new sides of language education. In these
conditions the problem of formation and development of multilingual education is updated. For
effective introduction of multilingualism in education it is necessary to bring into a uniform sys-
tem the well-established practice of multilingual education in some higher education institutions
and schools of the Republic of Kazakhstan and to provide continuity of educational programs [3].

Multilingual education is purposeful, organized triune process of education, upbringing
and development of individual as Multilanguage personality on the basis of simultaneous acqui-
sition of several languages as a “fragment” of various cultures of mankind [4].

Content of multilingual education has to include systematized knowledge, skills in the
field of native and state languages and also in the field of one or several foreign languages accord-
ing to a cross-cultural paradigm of modern language education.

The fundamental ideas in realization of multilingual education in the context of cross-cul-
tural communication are:

> motivation and stimulation of use of various languages according to the requirements and
interests of students;

> formation of abilities of cross-cultural communication;

> strategy of continuous knowledge through the language of features of concrete cultures
and features of their interaction;

> overrun of own culture and acquisition of a quality of culture mediator, without losing own
cultural identity;

> ability of students to understand the value of events, uniform with the foreign culture in-

terlocutor, on the basis of knowledge about the differences of cultures and abilities both to discuss
these differences, mediating between cultures, and to change own attitude to them;

> providing the content of studying languages according to the socio-cultural situation of the
concrete country (or region).

In this regard new sounding is obtained by a problem of language education. In this re-
spect, the idea that studying of any language has to be followed by studying of native speakers’
culture is initial. In this regard it would be appropriate to speak about Multilinguo-cultural educa-
tion the result of which must be multilingualism of society citizens. Items of this multilingualism
have to be the native language which fixes understanding of belonging to the ethnos, Kazakh as a
state language, proficiency of which promotes successful civil integration, Russian as a source of
scientific and technical information, foreign and other nonnative languages developing abilities of
the person to self-identification in the international community.

It is necessary to refer education internationalization process which is logically intercon-
nected with the formation of Multilanguage culture to mechanisms of education modernization.
By the internalization of education is understood the process of inclusion of various international
aspects in research, teaching and administrative activity of educational institutions of various
levels. As the experience shows, in this direction realization of this process promotes formation of
student’s youth skills of self-education, responsibility, Multicultural, tolerance and other import-
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ant qualities of modern personality.

Internationalization as a system includes set of such elements which allow to this process
to be dynamic and effective. It is necessary to refer demand in knowledge of foreign and state
languages to these elements. The student’s mobility limps from a lack of the youth knowing a for-
eign language on the necessary and sufficient level for learning in international programs. There-
fore, there is a need to focus attention on quality of studying the language in higher education
institution because the availability of its studying outside higher education institution for youth
is relative, courses demand an investment of considerable funds, and we speak about availability
of educational services. In our opinion, there is a need of introduction of split-level learning of
foreign languages.

Knowledge of Kazakh — state language gives an opportunity of learning in program «Bo-
lashak» not only to representatives of titular nation, but also to a Russian-speaking part of stu-
dent’s youth. It would be quite good to think of inclusion in curricula of specialties the disciplines
in teaching in Kazakh for students of the Russian department both special and the world outlook
plan. So far within higher education institution there is only studying of Kazakh and business
correspondence in a state language. It is already thing of the past, it is necessary to go further.

We know little about the culture of the people inhabiting our planet. In curricula there are
no disciplines forming the personality with global art, esthetic culture that it is possible also to
refer to the internationalization process. The modern expert is the person of the world who knows
languages, knows the culture of people of the world. Students spend a lot of time in the univer-
sity therefore only education is able to form all the necessary qualities hereinbefore. The modern
youth are bad in the culture of speech as teaching is constructed on the statement and retelling
of truisms, but not on an interpretation of contexts of literary and art works. Internationalization
promotes the ability of the individual to live in society, perhaps, with other culture, to accept it,
to pay it tribute, to appreciate own traditions, to transfer all the best that there is in other culture,
in life of the society. Perhaps, emergence of consumer society is mostly connected with a lack of
communication between people of different cultures, and it is a peculiar process of culture degen-
eration. Conclusion: internationalization promotes the revival and culture development of society.

The following element of internationalization process should be considered the involve-
ment of teaching staff: exchange of teachers, joint research programs, internship in the foreign
universities, creation of joint training programs, organization of intensive courses and summer
schools. Thanks to this process an academic staff works for an active process of reflection. All this
promotes the formation of the critical attitude of academic staff towards himself. Each of us asks
a question: «How can I surprise the world and can I surprise it?». For academic staff an important
and necessary criterion of being in demand becomes knowledge of a foreign language, existence
of author’s courses that promote the mobility and, of course, receiving additional earnings. The
learning of foreign language on courses for adult generation can become the possible solution of
a question that will serve as a criterion of employment.

Publications in international journals with an impact-factor are also an indicator of inter-
nationalization. If traditionally the teachers who were engaged in scientific activities worked for
quantitative indicators, now they stand after the fact of the need to change views on qualitative
indicators. It will demand full-time research scientific work, knowing of the last achievements in
their subject sphere, knowing of the international names, their achievements not to reinvent the
bicycle.

Integration of education and production is solved at the moment by means of creation of
department branches of higher educational institutions in institutes, organizations and enterprises
which are the base of practical activity.

What we would like to offer in this direction? Heads of bases of practical activity or meth-
odologists from the enterprise have to become members of university community (for remunera-
tion, salary). The specified membership will allow the management of the universities to define a
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share of responsibility of an institute for content and quality of future experts training and to offer
the right of control activation on content and structure of teaching and educational process.

In the described case students come to base not only for practical skills, but also take
lecture courses, there take course of training workshops, professional development, participate
in joint projects, are responsible for a certain area of work, hold themselves out as members of
staff. Understanding of own importance of the student is formed, self-education process is dynam-
ic, contours of the professional and subject environment, opportunities and prospects of career
development appear more clearly, correctness of the chosen specialization is realized, limits of
knowledge and ignorance are clearly designated.

And the last what it is also said in the Program of education development about, is an
improvement of teaching staff quality. In our opinion, creation of conditions for all-round psy-
chology and pedagogical training of all teachers carrying out various academic subjects is neces-
sary. At the moment paradoxical situation has arisen. Often the people who do not have special
teachers’ training work as teachers: lawyers, economists, engineers, etc. As a result, the process of
education and teaching has independent character, but not the character of interaction, process of
submission of teaching to education. Teaching needs to be considered as interaction of the subject
and object of teaching in which teaching in the most part is an independent process of educator,
under the control activation and disciplinary influence from the teacher.

In practice teaching on the part of the teacher is dominating that does not promote forma-
tion of students’ independence. Teaching is an independent studying of the student and processing
of his knowledge by the teacher. Such situation in teaching is determined, in our opinion, by lack
of a pedagogical component among modern teachers who do not possess bases of psychology
and pedagogical knowledge. As a result - social conflicts arising between teachers and students
when teachers do not hold themselves out as educators. The main objective of the teacher is the
education based on a positive example, belief, encouragement and in a certain dose punishment.
It is not enough to be a good specialist subject teacher, in educational institution it is necessary to
be the Teacher with a capital letter.

Teaching should be considered as an education component, and only in this case personal
development is implemented. Independently acquired socio-cultural stronghold of society will be
transformed in strongly acquired knowledge, beliefs, a competence.

For the effective organization of educational process teachers of higher education institu-
tion should realize well characteristics of modern students («generation Next»). The vast majority
of students of a postmodern era are indifferent to studying, are undisciplined, spend not enough
time on textbooks, want to receive good marks at a minimum of efforts, are inactive, often come
late for lessons, are disrespectful, badly familiar with rules of public behavior, are oriented on
entertainments, are unrestrained in desires and unscrupulous in means of their satisfaction, emo-
tionally tense, infantile, it is difficult to arouse from their indifference and captivate them.

Therefore, considering special requests of generation Next and peculiar features of an era,
it is necessary to review methods and content of higher education to change the atmosphere of
study in order to increase learning efficiency, to promote success of students as much as possi-
ble.

For example:

v from the very beginning to set clear requirements and to remind about them constantly;

v to be consecutive;

v to designate all teaching goals;

v to develop reasonable goals and actions for personal development and civil qualities of
students;

v to emphasize the role of a scientific method in the process of knowledge, at the same time
recognizing possible restrictions of science;

v to proceed to the educational paradigm oriented on knowledge;
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v to use active and creative methods of teaching; to increase teaching level;

v to explain the need of studying of a subject by its practical applicability;

v not to expect blind subordination to the authority of the teacher;
Expanding the range of out-of-class tasks:

. to look beyond the traditional written works, to apply other forms of control;
. to give the students more comprehensive opportunities for communication; to respect oth-
ers point of view;
o to show goodwill; to believe in students.
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J. . d:xanTacoBa, K.M. TenrexdaeBa
Kapazanowr memnexemmix mexuuxanvix ynusepcumemi, Kapazanowi, Kazaxcman

KOO cryaentTTepinin kenTiigi 6iaiM axybl MITeHHETAPANBIK KAPbIM-KATHIHACTHIH
THiMATIK (akTOpkI peTinae

Annoranus. Kazakcran PecryOnukaceiHna kenTinai OimiM Oepy MaHBI3IBI CTPATETHS KOHE MEMIICKET
JlaMybIHBIH 0acThl OarbITTapbIHBIH Oipi 00BN TaObUIAAbl. ABTOpJAp KONTLIAl OuTiM OepyniH TaOMFaThIH, OHBIH
Kasakcran PecryOnukachiHIa ©3CKTUIIMH, Ka3ipri TULMIK TYJIFaHBI JaMbITy KOHTEKCTIHACTI TIIACPIIH KBI3MET
€Ty Mocelenepin KapacTeipansl. KasakcTaHHBIH KenTinai OutiM Oepy opTachiHIA TUIMIK TYJIFAHBI KAJBIITACTEIPY
NPUHIMNTEP] MEH TUIIIK OL1iM OepyaiH 0achIMIIBIKTaphl aTall ©TLUIeAl, OChl Macese OOMBIHIIA OPTYPIIl KO3KapacTap
CaJIBICTRIPBLIAABI. Makasiaza TUTIIK JalbIHABIKTEIH MOACHUAPAIBIK MMapagurMachbiHa coiikec Oip Hemece OipHere
IIeT TUTI CalTachIHIAFBl XYWENCHIIpUIreH OimiM, OUTIK KoHE MaFrapl KaMTBUIFAH KONTUINI OiiM Oepy Ma3MyHEI
KapacThIpbUIabl. ABTOPIIAp MOJICHUETAPANIBIK KAPhIM-KAaThIHAC THIMAUIITiHIH (akTopiapbH aran kepceTTi. bipHeme
TiA1 Oip ME3rijiic MEHIepy HEri3iHAe TYJIFAHBI OKBITY/IBIH, TOPOUEIICY IIH KOHE JaMBITYIbIH YII TYFBIPJIbI IPOIIECI
KOPCETUITeH.

Tyiiin ce3mep: ywtinai OuriM Oepy, MoJleHHAPAIBIK KapbIM-KaThIHAC, TUIAEPAIH YLITYFBIPIBIFBI, TUIIIK
Oitim Oepy, yITapalblK KapbIM-KaTblHACTAp, YIITII TYJIFA.

J. d:xanTacoBa, )K.M. Tenrek0aeBa
Kapazcanouncxuii cocyoapcmaeennviil mexnuuveckuil ynueepcumem, Kapaeanoa, Kazaxcman

Ionus3pIuHOE 00pa3oBaHHe CTYIEHTOB By3a Kak (pakTop 3¢ (PpeKTHBHOCTH MEKKYJIbTYPHOI0 00ICHHS

Annoranus. [Tomusssraaoe oOpaszoBanne B PecmyOnmuke Kazaxcran siBIsieTcst BayKHEWIEH cTpaTerueit
U OJHUM W3 TJIaBHBIX HAINPABICHUN pa3BUTHs rocyAapcTBa. ABTOPBI PACCMATPUBAIOT MPUPOAY HOIHUA3BIYHOIO
00pa3oBaHus, MPHYUHEI, 00YCIOBHUBINHE eT0 akTyanu3aiuio B Pecryonmke Kazaxcran, mpobiaemsl yHKIHOHUPOBAHHS
S3BIKOB B KOHTEKCTE Pa3BHUTHA COBPEMEHHOH SI3BIKOBON JWYHOCTH. [loM4epKHUBAIOTCS NPHOPHUTETHI S3BIKOBOTO
0o0pa3oBaHusi ¥ NPUHOUIBL (OPMHUPOBAHUS S3BIKOBOW JIMUHOCTH B HOJMA3BIYHOM 00pa3oBaTelbHOW cpeje
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Kazaxcrana, cpaBHMBAIOTCSl pa3iIMYHbIE TOYKM 3pEHUs 10 AaHHOI mpobieme. B crarhe Takke paccmarpuBaeTcs
CoJIepKaHMe MOJIMSA3BIYHOTO 00pa30BaHMs, BKJIIOYAIONIEE CUCTEMATH3MPOBAHHbIC 3HAHWS, YMEHUsS M HaBBIKH B
00J1aCTH OHOTO MIIM HECKOJIBKUX MHOCTPAHHBIX S3bIKOB B COOTBETCTBHH C MEXKKYJIBTYPHOHN MapagurMoi SI36IKOBOI
MOJATOTOBKU. ABTOpamMH BbLAENEHBI (DaKTOPbl 3(P(HEKTHBHOCTH MEXKYJIbTypHOro oOmeHus. [lokasan TpueanHbIi
npoiecc oOy4YeHusl, BOCIUTAHUS M Pa3BUTHS JIMYHOCTH HAa OCHOBE OJJHOBPEMEHHOTO OBJIAJICHHS HECKOJIBKUMH
SI3BIKAMHU.

KaioueBble cioBa: monus3bI9HOE 00pa3OBaHME, MEXKKYJIbTYpHOE OOIICHHE, TPHEIMHCTBO SI3BIKOB,
SI3BIKOBOE 00pa3oBaHKe, MPOLECC HHTEPHAIMOHATN3AINH, TTONHUA3BIKOBAS TUYHOCTb.
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